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KOTHITUBHO-KOMYHIKATUBHI OCOBJUBOCTI PEAJII3ALIL OLIIHKA
B AHITTIOMOBHOMY XYJOXHBOMY JUCKYPCI

Cmamms npuceésauena ananizy KOSHIMUGHUX NPOYecie, o CYNPOBOOIICYIONb NOPOONCEHHS Ul CHPUUHAMMI OYIHKU.
Oyinka sudaemocs 6a2amoacneKmHo0 nPAMAMUYHOK KOSHIMUBHOI (YHKYILHO-CeMaHmMu4Ho0 Kame2opiero. Y 3anpo-
NOHOBAHTI ABMOPOM KOHYENYli Kame2opisn OYiHKU BUOAEMbCS KIIOYOB0T0 8 NPOYecax KOSHIYil ma KOMYHIKayii, 60HA Kope-
JII0€ 3 COYIONTH28ANLHUMU XAPAKMEPUCTUKAMU KOMYHIKAHMIG, IX NPASMamMudHUMU HAMIpAMU i BNIUBAE HA IX MOBLEHHERY
nogedinky. Haeonowyemuvcs, wo oyinka xapakmepusyemucs 6UOIPKOGICMIO: OYIHIOBAHHS Ne6HO20 00 €Kmy mpanis-
€mbCsi, AKWO yell 00 €km nompanise y yinHicHe noie iHOusioa. B cmammi euokpemieno ono3uyito «6e30yinHicmsy —
«oyinnicmoy. «bezoyinnicmoy € criocmeom bandyxcocmi iHougioa 00 00 ’ekma. 8iH He MOPKAEMbCA chepu iHmepecis
cyb’exma i momy He OYiHIOEMbCA im awi 6 OymKax, aui 8 mosienHi. Koau 00’exm nompanaise 0o cgpepu inmepecie iHou-
8i0a, 0008 ’513K060 POPMYEMbCA OYiHHEe CYOICEHHA: NOUMUBHe, HeeamusHe, smiwane. e cyooxcenms moice 3anuniu-
MUCh HeBUCTOBNEHUM, A MOXMCE 8ePOANIZY8AMUCH OYIHHUM BUCTOBNIOBAHHAM. BionocHo nopmu 6 wikani inmeHcugHocmi, 6
cmammi cmeepodiCyEMbCsl, WO 60HA NPUNAOAE He HA CepeOUry WKAIU, a 30i2acmvcsi 3 i NO3UMUBHUM NOIIOCOM, OMdAICEe
WKana oyiHoK uoacmovcs acumempuuror. Haeonowyemocsa ounamiynicms i be3nepepsHicms OYiHHOL WKalU, pyx y aKitl
ti0e 3a HapoCMAaHHAM AO0 3MeHWeHHAM iHmeHncusHocmi oyiHku. CKope2o8arHo makuii adcnekm NopoONCeHHs OYIHHO2O
BUCNI08II08AHHA, K 11020 Momug. Onucano sunaoku, Koau OyiHKy cyd 'ekma, AK npasuio, NOIUMUBHY, 3MYULYE BUCT08-
n08amu cam ob ’€km OYIiHKU, a MAKON#C COYIanbHI pumyanu, Koau NepeuHHoio € He OYiHKa, cqpopmosana y c8i0omMocmi,
a ycsioommosana nompeda oyinku. Y 00CaiodHceHHi 3anponoHO8an0 HACMYNHI 6apiaHmu CNni8IOHOUWEHHS «OYIHHO20
CYOCEHHAY U KOYIHHO2O0 GUCTOBTIOBAHHILY. OYIHHE CYOICEHHS OOPIBHIOE OYIHHOMY GUCTOBIIOBAHHIO 3A 3HAKOM «+/—» i 3a
IHMEHCUBHICMIO,; OYIHHE CYOIICEHHS He CNIBNAOAE 3 OYIHHUM BUCTOBTIOBAHHAM W00 3HAKY «+ /—»; OyiHHe CYOdICeHH s He
€ MOMONCHUM OYIHHOMY BUCTIOBTIOBAHHIO 34 CIYNEHeM IHMEeHCUBHOCMI, OYIHHEe CYOJICEeHHs MA€E Micye, d OYIHHE BUCT08-
JIF0B8AHHA — HI; OYIHHE BUCI08I08AHHS POPMYTIOEMBCA 63 NONEPEOHbO20 OYIHHO20 CYOIHCEHHS AK PUMYAIbHA Oisl.

Knrouoei cnosa: kamezopisa oyinku, oyin08aHHs, OYiHHe CYOHCEHHS, OYIHHE BUCTOBTI08ANHS, OUCKYPC, TeKCUUHI 3aCO-
6u oyinku.
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COGNITIVE-COMMUNICATIVE PECULIARITIES OF EVALUATION
IN ENGLISH-LANGUAGE FICTIONAL DISCOURSE

The article is devoted to the analysis of cognitive processes that occur in the minds of communication participants
during the generation and perception of evaluative speech. Evaluation is seen as a complex multifaceted and multi-
aspect pragmatic cognitive functional-semantic category. In the author s conception, the caregory of evaluation is seen as
pivotal in both cognition and communication, it correlates with the sociolinguistic characteristics of communicants, their
pragmatic intentions and determines their speech behavior. The article points up the selective character of evaluation:
the very fact of evaluation indicates that the object of evaluation correlates with the evaluators spheres of interest. The
article highlights the opposition «evaluativenessy - «non-evaluativenessy». In the case of * evaluativeness”, a certain
object presents no interest for the individual and therefore it is not evaluated. When an object gets into the individual s
sphere of interests, an evaluative judgment is formed. It can be positive, negative or mixed. It can remain latent, or can
be verbalized in an evaluative utterance. Regarding the norm in the intensity scale, the article argues that it does not
coincide with the middle of the scale, but with its positive pole, thus the evaluative scale functions in the language as
asymmetrical. Furthermore, such a crucial aspect of the production of an evaluative statement as its motivation has been
corrected. Empirical data include speech episodes in which evaluation, namely positive evaluation, is forced by the object
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of evaluation, as well as rituals in which it is not the cognitive evaluative process that goes first but the awareness of the
need to produce an evaluative utterance as a component of a social ritual. The study offers the following variants of the
relationship between “evaluative judgment” and “evaluative utterance”: an evaluative judgment equals an evaluative
utterance in terms of the “+/=" sign and in terms of intensity, an evaluative judgment is different from an evaluative
utterance in terms of the “+ /=" sign; an evaluative judgment is different from an evaluative utterance in terms of
the degree of intensity; an evaluative judgment is formed, but an evaluative utterance is not produced; an evaluative
utterance is produced as a ritual action without a prior evaluative judgment.

Key words: category of evaluation, evaluation production, evaluative judgment, evaluative utterance, discourse,

lexical means of evaluation.

IlocranoBka npoOieMu. Y Tporeci Mi3HaHHS Ta
OCMHUCTICHHSI HaBKOJIMIITHBOTO CBITY JIFOMHA HE TIPOCTO
CIIOCTEpITae 3a THM, IO BiJI0yBaETHCS HABKOJIO HEl, a i
B3aeMOIi€ 3 00’€KTaMH HaBKOJIMIIHBOTO CBITY, 3aJIyJae
X JI0 PI3HOMAHITHUX KOTITUBHHX OIlepalliii, BHACIIIOK
YOro BHHHKAIOTH Pi3HI KOMYHIKaTUBHI peaKiii, eMoLil
ta ominku. OrmiHka BepOai3yeThCsl Y BETUKOMY PO3-
MAITTI MOBJICHHEBOI MisTTBHOCTI JIFOMUHA 1 Ma€ aHTPO-
MIOLIEHTPUYHUIA XapaKTep, BUBUSHHS sIKOTO HaOyBae Bce
OUIBILIOrO 3HAYEHHS B OCTaHH] JECITHIITTS.

OrriHka, sSiKa TPaIUIIHHO PO3IIIAIAIacCh K JIOT1UHA
KaTeropis, Hapasi BUBYAETHCA SIK (akTop, skuid dop-
My€ CEMaHTHKYy MOBHHX OJMHHIIb 1 MParMaTuky ix
BHKOPUCTaHHS Yy MOBJIeHHI. O1iHka HaOyBa€e cTaTycy
yHIBepCcaJIbHOI KOTHITUBHOI KaTeropii, Mo OXOILIIOE
Bci c(hepH JTHOCHKOTO OYTTS 1 MUCJICHHSI.

OyHKIIOHAJIbHA CEMaHTHKa OI[IHKH BCEOIYHO
JOCTIDKYEThCS B KoMIUTeKcHUX Tiparpix T. A. Kocmenn,
I'. I. IIpuxonpko, M. B. Jlo6poBoiscrkoi, JI. @. Conos-
1oBo1 Ta iH. MOBIIEHHEBA peaTi3allis KaTeropii OmiHKN
Ta [parMaTu4Hi paxTopH ii peasizalii BiOUTI B IPyH-
TOBHUX po3pobOkax I. B. Onumenko, I. I. [Ipuxoapko,
M. I Tep-I'puropwsn, Ix. Maprina ta I1. Baiira,
C. Xancrona ta JIx. Tomrcona Ta iH.

BTim 3amumaioTecs TaKyHH B TOCTIIKEHHI MeXa-
HI3My  MHCIICHHEBO-MOBIIEHHEBOTO  ITOPOKEHHS
OIIIHKH. AKTyaJbHICTh TEMH IPOTIOHOBAHOI PO3BIAKU
BH3HAYA€THCS HEOOXIJHICTIO BCTAHOBJICHHS KOTHI-
TUBHO-KOMYHIKaTHBHUX (DakTOPIiB peasizamii OLiHKH
B KOHTEKCTI JIUCKYPCY.

Y 3amporoHoBaHiii HaMH KOHIICTIIIi OITiHKa BHUSB-
JSETBCS  KITFOYOBOKO  KOTHITMBHO-KOMYHIKaTHBHOIO
KaTeTopi€r0, 10 KOPEITIOE 3 COLIIOTIHIBAIbHUMH XapaK-
TEPUCTHKAMHU KOMYHIKAHTIB, iX MparMaTnYHUMU HaMi-
pamMu i BU3Haua€ iX MOBJICHHEBY MOBEIIHKY.

Meta crarTi. JloCITiKeHHS MPOBEACHO B PYyCIi
KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHOI ~ aKciojorii  300pake-
HOTO JUCKypcy (muB. birynoma, 2017), sxa mae Ha
METi BUBUCHHS KOTHITUBHHUX IPOLECIB ¥ CBIJIOMOCTI
KOMYHIKaHTIB ITiJ] 94aC MOBJICHHEBOTO MPOJyKYBaHHS
OIIIHKH, Ha MiICTaBl BUBYCHHS 300paKEHOI'O aBTOPOM
XyJ0KHBOT'O TBOPY BHYTPIIIIHBOTO MOBJICHHSI KOMYHi-
KaHTIB Ta IXHbOI HEBEPOAILHOI TTOBEIIHKH.

MeTo10 cTaTTi € BCTAHOBJICHHS KOTHITHBHO-TIpAr-
MaTHYHOI MPUPOIU OLIHIOBAHHS, a TAKOXK BUOKPEM-

JICHHS TIparMaTHYHUX 3aKOHOMIPHOCTEH KOMYHIiKa-
TUBHUX BUSBIB owiHKHU. [TocTaBieHa MeTH BU3HAYaE
HACTYIHI 3aBAaHHS: PO3IISIHYTH CEMAaHTHYHY Kare-
TOPif0 OI[IHKKA B JOCJIJHUIBKUAX IMapaJurMax Kor-
HITUBHOT JIHTBICTHKH Ta MPAarMajiHTBICTHKA Ta
3MOJICNIOBaTH  KOTHITUBHO-ANCKYPCHUBHUI ITpoIeC
MePETBOPEHHSI OLIHHOTO CY/KEHHS B OLlIHHE BHCIJIOB-
JIIOBaHHS B aHIVIOMOBHINM XYJOXHIM TEPCOHAKHIN
KOMYHIKaIii.

Marepian anamizy ckianae Bubipka 3 350 kOHTEK-
CTIB BHp@XEHHS OIIIHKH IEPCOHAKaMU CydacHOTO
AHITIOMOBHOTO XyJIOXXHBOTO JHCKYPCY.

Amnanis nocaimkenb. PeHOMEH OLIHKA ITOCTAE K
IHTYITHBHO 3pO3yMIJIHi, ajie BiH BaKKO MiIJAa€ThCS
Bu3HaueHHIO. OLiHKa BHIA€ThCS 0araroacreKTHOO
MparMaTHYHOI0 KOTHITUBHOIO (YHKIIHHO-CEMaHTHY-
Hoto Kareropiero. Ha mymky C. Xancrona i J[x. Tomrr-
COHA, OIliHKA € BUPAKCHHSM CTABJICHHS YW TO3HIII1
MOBIISI, HOTO TOYKH 30y UM TOYYTTIB MIOJO SIBHII YH
MIPOTO3UIIii, TIpo siKi #e mosa (Hunston, Thompson,
2001). 3a I I. Ilpuxompko, OILIHKA € HACIIJIKOM
OCMUCJICHHSI 1 BiIOOpa)KeHHs! NIHCHOCTI Yepe3 Tpu-
3My ii cripuitaaTTs moguHOo0 ([Ipuxomsko, 2017).

OriHKa — KaTeropis KOTHITHMBHA, OCKUIBKH B ii
CTPYKTYPI JIeKaTh Pi3HI MEHTAbHI Oreparii: Bpaxy-
BaHHsI CYyTHICHHX XapaKTEPUCTHK Cy0’€KTa OLIHKH,
ycBiloMmiieHHs 00’ ekTa (mpoOieMHO1 cuTyartii), BUsB-
JICHHSI JTUCKPETHHUX XapaKTepUCTUK 00’ekTa (3aHy-
peHHs y cdhepy npenmeTa / SBHINA), BUOIp KpUTEPiiB
OIIiHIOBAaHHS, OIliHKA KPUTEPIiiB, POpPMYBaHHS BIIacHE
OLIIHHOI XapaKTepPUCTHKH OOpaHOro KpUTepilo, napa-
MeTpa (ouinku o0’ekra) (ComositoBa, 2000; Tep-
I'puropsia, 2009). Ilicast UMKy CTBOPEHHS OIIHKH
MOKJIMBHH eTan BHOOpy 3aco0iB 11 peaizarmii uepes
CI0BO ab0 HeBepOAIbHWIA KOMYHIKATMBHHM 3aciO,
OLIIHHE CY/KCHHS MOXKE HEPEeUTH y BHYTPILIHE YU
30BHIILIHE MOBJICHHEBE BUCJIOBIIIOBAHHS.

B xoMmyHiKaTUBHOMY IUIaHI OLIHKAa BHCTYIA€ SK
cemantuuHa kareropis. T. A. Kocmena BBaxae, 1110
«OIliHKA — IIe Taka JyMKa IPO MPEIMET, KA BUPAKAE
HOTO XapaKTepUCTUKY 3 OIVISILy Ha KaTeropii IIHHOCTI,
a IHHICTP — 1Ie OyIb-SIKNI TPEIMET IMEBHOTO 3aIliKaB-
JICHHs1, Oa)kaHHsI, iparHeHHs Tomo. [ToHATTS iHHOCTI
BCCOXOIIHE: JIFOMHA OILIHIOE BCe, 10 Oyno, €, Oyie,
Moxke OyTu it Moo 6u Oytu» (Kocmema, 2001: 7).
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I. B. Onuiuenko BBaxae, U0 OLiHKA — 1€ CYKYII-
HICTh PI3HOPIBHEBUX MOBHHMX OJUHHIL 3 OLIIHHUM
3HAUEHHSM, SIKi BAPQKAIOTh TIO3UTHBHE UM HETaTUBHE
CTaBJICHHS MOBIS J0 3MICTY TIOBIIOMJICHHSI, CTIPSIMO-
BaHE Ha peaii3allifo MeBHOTO KOMYHIKaTHBHO-IIpar-
MatugHOTro 3aBaanHs (Onumenko, 2004: 17).

I'. I. Ilpuxonpko Ta M. b. JloOpoBOIbChKA CTBEP-
JOKYIOTb, 1110 OIlIHKA — 1€ «CIOCI0 CIIPUIHSTTS HABKO-
JIMIITHBOTO CBITY, MOJIH Ta JO/eH B Npoleci KOMyHi-
Kallii, BAKOPUCTOBYIOUH IIPH IIbOMY BJIACHI MOTJISIN,
BimuyTTs uu crepeorunm» ([Ipuxompko, JJoOpoBoIb-
cbka, 2024: 10).

[Iponec komyHikamii 3arajoM 1 Ipomec Mopo-
JUKEHHS OL[IHKHM 30KpeMa MOTpeOyloTh BUBYCHHS HE
TIIBKH JIIHTBaJIbHUX W EKCTPaNiHrBAILHUX Tapame-
TpiB KOMyHiKaIlii, aje W aHajizy KOTHITHBHHMX IIPO-
LIECiB y CBiJIOMOCTi KOMYHIKaHTIB, IO MEPEayIOTh
BepOaiizallii OmiHKH.

Bukaan ocHoBHoro marepiany. HeoOximnumu
nepeagyMmoBamMu (POpMYBaHHSI KOMYHIKATUBHOTO KOH-
TEKCTYy BBaKAIOTh CHUTYAI[Il0 CIIJIKYBaHHS, JOCBIJ
1 3HAHHS HOTO yYacHUWKIB, IXHI HaMipW OAWH MO0
OJTHOTO, 1XHI CTaTyCHO-POJIbOBI XapaKTePUCTHKH,
MpeMeT CIITKyBaHHS, TICUXiYHI Ta (i3W4YHI CTaHU,
MeBHI KyJIbTYPHI i colianbHi (pakToOpH, 110 BIUINBA-
I0Th Ha peajizalilo 3MicTy BUcIOBIoBaHHs (OHU-
menko, 2004; Ilpuxonasko, JJobpoBonbsceka, 2004).
Bci mi dakropu BrinBaroTh Ha (pOpMyBaHHS OIliH-
HOTO CTaBJIEHHS MOBIISI 10 OTOYYFOUOT JIHCHOCTI 1 10
npeaMera oOroBOpeHHs. UWCIeHHI PO3BIIKU CBijI-
4arh PO BUOIPKOBICTH OLIHKH: BOHA (PIKCYE TIIBKH
Te, 110 BaXIMUBO Ui Cy0’ekTa OIiHKHU. [leBHMIA
00’ €KT OIIHIOETHCS JIOAUHOIO, SKINO BiH MOTPAIIISLE
y ii minxicHe mome. Te, MO BHUABIAETHCS IIKABUM
JUTSL OTHOTO CyO’€KTa, 1HIIIOTO 3aJHINAE Oy KUM.
Cepen YMCICHHUX HABKOJIMIIHIX SIBUII OLIHIOIOTHCS
TIJIBKU Ti, IO LIKABISATH MEBHUH Cy0’€KT y MEBHUHI
MOMEHT 4acy.

[Ipororyemo OpaTu /0 yBaru OIO3UINIO «He3-
oyinHicmby — «ouinnicmoy. «be30IIHHICTEY Map-
Kye OaifyKicTh cy0’eKTa 10 00’€KTa: OCTaHHIN He
TopKaeThes cepu iHTepeciB cy0’ekTa i TOMy He OLi-
HIOETBCS aHi B [yMKaxX, aHi B MoBJieHHi. Komu 00’ exT
noTrparuisie y cepy iHTepeciB iHAnBina, 000B’I3KOBO
(hopMyeThCSl OIIHHE CY/HKCHHS: TO3WTHBHE, HeTa-
TUBHE, 3Milmane. lle CyIkeHHS MOXKe 3alIHIIMTUCDH
HEBHUCJIOBJICHUM, a MOXE peai3yBaTHUCh OLIHHUM
BHCIJIOBITIOBAaHHAM. BBakaeMo, 10 OI[iHHE BHCJIOB-
JIIOBaHHS HE MOKe OyTH HEHTPATBbHUM: SIKIIO Cy0’ €KT
OI[IHKH 3asBIISIE€ TIPO CBOIO HEBU3HAYCHICTH a00 Oaii-
TYy’KICTh 0 TICBHOTO 00’€KTa, II¢ CBIAYUTH PO HOTO
JIATEHTHY TIO3UTHUBHY OIIHKY (SKIIO BiH Big4yBae
3a3/piCTh 10 00’€KTa OIIHKH) a00 JATEHTHY Hera-
TUBHY OLIHKY (SIKIL[O IPaBWJIa BBIWIMBOCTI 200 MEBHI

MparMaTHYHi HACTAHOBU KOMYHIKaHTa HE J03BOJISI-
FOTh «03BYUHTH» HETaTHBHE CTABJICHHS).

BigHOCHO HoOpmu B KNI IHTEHCHBHOCTI, MH
JTOTPUMYEMOCS JTyMKH, 1[0 BOHA BOHA NPHUIIATA€ HE
Ha CepellMHy IIKajIu, a 30iraeTbcst 3 11 MO3UTUBHUM
MOJIFOCOM, OT)KE IlIKaJia OI[IHOK XapaKTePU3YEThCS
acuMeTpuuHicTiO. [103UTHBHA OIlIHKA — II€ SIK MiHi-
MyM BIAIOBIIHICTE HOPMi a00 TIABUINICHHS IHTCH-
CUBHOCTI Ta €MOIIHHOCTI OI[iHKM Ha OIiHHIH mIKasi
BOIK IMO3UTUBHOTO MaKCHMyMYy, a HETaTHBHA OILliHKa
nependavae BiIXWIICHHs BiJi HOPMH Ta BiJJJaJICHHS
BiJl HOPMH BOIK HETraTUBHOTO MaKCUMYMY.

Caig TakoK CKOpEryBaTH TaKWW acleKT MOopo-
JDKEHHS OI[IHHOTO BHCJIOBJIIOBAHHS, SIK IOTO MOMUE.
3BiCHO, JIIOIMHA CKEPOBYE CBOIO OIIHHY [isUTBHICTH
Ha Ti 00’ €KTH, SIKi OTPAIISIIOTh Y cepy il iHTepeciB.
[Ipote, 4acomM BUCIOBUTH OIIHKY (SIK TIPABUIIO, TIO3H-
THUBHY) MOBIISl 3MYIIy€ caM 00’€KT OIIHKH: ILie Tpa-
TISIETHCS, KOJIA 00’ €KT MaliOyTHHOI OIIHKU 3aIUTYE,
SIK BIH BHIVISIIAE, UM TIOJ00AETHCS CITIBPO3MOBHUKOBI
HOT0 HOBA 3a4icKa U CYKHsI, a00 CTpaBa, sSIKy BiH ITpH-
roryBaB. Ciix 3rajgatd i mpo KOMYHIKaTHBHI PUTY-
anu, B SIKi JIFOJM MOCTIHHO 3aHypeHi, KO MOBJICHHS
CTa€ aBTOMATHMYHHUM, IIAOJIOHHHUM, 1 JIIOIMHA Hama-
raeThCsl JOTPUMYBATHCh MOBJICHHEBOTO €THUKETY: 1€
Bi/IOyBa€ThCSA, KOJMU JIOMUHY BIiTAIOTh MOIAAPYHKOM,
MOKa3ylTh CBili OYJMHOK a00 MPHUTOMIAt0Th 001I0M.
VY OKpecieHUX KOMYHIKaTHBHUX CHUTYyallisiX BBaXKa-
€MO, IO TIEPBUHHOK € HE OIliHKa, c(opMOBaHA y
CBIZIOMOCTI KOMYHIKaHTa, a YCBIJIOMJIFOBaHa 1oTpeda
OIIIHKH, IO CIYTY€E CTHUMYJOM TMOPOPKEHHS CTEpPEo-
THTTHOTO TIO3UTHBHO-OI[IHHOTO MOBJICHHSI.

Orinka, 0COOIMBO TO3UTHBHA, TAKOXK JI03BOJISE
MOBIIO 3MIHUTH TeMy Oecigy, TMOM SKIIUTH KpH-
THUKY 200 BiJIMOBY, TAKMM YHMHOM HaOyBarOuu CTaTyCy
KOMYHIKaTHBHOI TakTHKH. Y TakOMy pa3i yCBiIOM-
JIEHHST HEOOX1THOCTI BUPAKCHHSI OIIIHKU TEX TEPEaye
BHCJIOBJICHHIO OI[iHKH.

Crnig 3a3HauuTH, 1O HE OyIb-sIKE OIlIHHE
CYIUKCHHs, C()OpPMOBaHE IHJMBIJIOM, EKCIUIIKYEThCS
y BHCIJIOBIIIOBAaHHS. Y TEBHIM KOMYHIKaTHBHIN CHUTY-
arfii cy0’€KT OIIHKM MOKE€ HE BiI4yBaTH MOTPEOH
MoAUUTHCS C(HOPMOBAHOIO y CBIJIOMOCTI OIIIHKOIO
31 CIIBPO3MOBHUKOM 3 TMEBHUX MParMaTUYHUX MPH-
YUH: BOHA MOX€E OyTH HEJIOPEYHOI0, MOXKE 3a4CTIHTU
MOYYTTS CIIBPO3MOBHHMKA, MOXKE CTBOPUTH PHU3UK
JUTSE «00uuus» cy0’ekTa abo 00’€KTa OI[IHKU Ta iH.
HaBiTh KO CyO’€KT OIIHKKA BHUPINIYE BUCIOBUTH
OIIIHKY TIEBHOTO 00’€KTa Brojioc, chopMyiIbOBaHE
OIlIHHE BUCIJIOBJIIOBAaHHS HE 3aBXIU Oyfe JTOpIBHIO-
BaTH OLIHHOMY CY/DKEHHIO 32 IHTEHCHBHICTIO a0o
3a 3HAKOM «IUTFOC — MiHyC». [IpomoHyeMo HacTyIiHi
BapiaHTH CITIBBITHOIICHHS OIIIHHOTO CYKCHHS U
OIIIHHOTO BHCJIOBJIFOBAHHS:
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1) oIiHHE Cy/DKEHHS = OIlIHHE BHCJIOBIIOBAaHHS
(3a 3HAKOM «+ / —» 1 32 IHTEHCUBHICTIO);

2) OILliHHE CYJ)KCHHS # OL[IHHE BUCJIOBJIIOBAHHS 3a
3HAKOM «+ / —» (CYIKCHHs HaJIIEHE 3HAKOM «—», a
BHICJTOBITIOBAHHS — 3HAKOM «+» a00 HaBIaKH);

3) oIiHHE CY/DKEHHS # OIliHHE BHCJIOBIIOBAHHS
3a CTYNEHEM 1HTEHCHBHOCTI: CYIKEHHSI SIBIISIE COO0I0
palioHaibHy MO3UTHBHY OIIIHKY, & BrOJOC BHCJIOB-
JIFOETHCS TepeOiibilieHa eMOIlifiHa OIliHKa;

4) OmIiHHE CYMKEHHS — BIJICYTHICTh OI[IHHOTO
BHCJIOBITIOBAHHS;

5) BIJICYTHICTh OIIIHHOTO CY/DKEHHSI —> OIlIHHE
BHCJIOBIIFOBAHHS SIK pUTYaJIbHA Jisl.

Ha name nepexonanHs1, 3HaUeHHS, sIKE Cy0’ €KT Ha1a€
CBOEMY OIIIHHOMY BHCJIOBJIFOBAHHIO, MOXKE BIJPI3HsI-
TUCh BiJ] HOTO pPO3yMIHHS PELMITIEHTOM, SIKMHA MOXe
CIPUIHATH OITIHHE BHCJIOBIIIOBAHHS K 00’ €KTUBHE 200
cy0’ekTHBHE, mupe abo Hemmpe, JopedHe ado Hemo-
peuHe, cxBajibHe a00 00pa3iuBe Ta iH.

Komnu cymxennst HabyBae GpopMy BUCIIOBIIOBaHHS,
BOHO IPOXOJHUTH uepe3 mparMatuuHi Ginaerpu: dop-
MYJTIOETBCS CTYTIEHb KaTeTOPUYHOCTI, €MOIIHHOCTI,
€KCTIPECHUBHOCTI, IMUPOCTI, YIEPEIKEHOCTI OI[iIHHOTO
BHCJIOBITFOBaHHSI.

[IponioHy€MO pPO3IVISIHYTH TEPETBOPEHHS OILiH-
HOTO CY/UKEHHSI Ha OL[IHHE BHUCIIOBIIIOBAHHS B XyIOXK-
HBOMY AMCKYpCi, AKHiA, Ha AyMKY €. B. bonnapenko, €
SICKPaBUM TIPUKIIATIOM BiJOOpaskeHHs HE00 EKTUBHOT
peanbHOCTI B 00’ €KTUBHUX (opMax. Y TI0OATEHOMY
MacmTali BiH IMMaHEHTHO € 300pa)KeHHSIM CTBOpE-
HOi B ysBi aBTOpa, TOOTO BipTyasbHOI, peabHOCTI
(bonnapenko, 2005: 41).

JianoriuHe MOBIEHHS B XyOOXHIM Tpo3i € iMi-
TaIli€l0 YCHOTO PO3MOBHOTO MOBJICHHS 1 3HAYHOIO
MIpOIO ITiIMOPSAKOBYETHCSI 3aKOHAM TIOOYJOBH Ta
(YHKIIOHYBaHHSI OCTaHHBOTO. XYIOXKHIH Jianor
CHpHsIE CTBOPEHHIO €(eKTy 00 €KTHMBHOCTI Ta AOCTO-
BIPHOCTI MOJii, OCKIIBKHA aBTOP BiICTOPOHIOETHCS
BiJI IX OTIHMICY ¥ OIIHKH, TIEpEAr0UH ITF0 (PYHKIIIIO TIep-
COHaXy-MOBIIIO. JJOCTOBIpHICTH MMEPCOHAKHOTO MOB-
JISHHS B XyJIO)KHBOMY JIUCKYPCI JOCATAETHCS 32 Paxy-
HOK BiATBOPEHHS OCHOBHHUX XapaKTEPUCTUK YCHOT'O
MOBJICHHSI: €MOLIWHOCTI, CIIOHTAHHOCTi, CHUTYyaTHB-
HOCTIi, KOHTaKTHOCTI TOIIIO.

Sk Bxe Oymo ckazaHO, OIIHKAa MOXKe (hopMyBa-
THUCS TIIBKU y CBIJIOMOCTI JIFOAWHU 1 HE «BUXOAWTHU
Ha MOBEPXHIO». Y pealbHi KOMyHiKaumii ayMKH
Jofel BigoMi e iM camiM, PO CHpaBKHE OLIIHHE
CTaBJICHHS CITIBPO3MOBHHUKA MOYIIMBO TIJIbKU 3710Ta-
nyBatucs. OnHak, y 300pakeHOMY, 30KpeMa, XyHT0XK-
HBOMY JFICKYpCi CTaBJIEHHS TMEpCOHa)ka J0 MEBHOTO
00’€KTy BiZIOMO YHTa4eBi 3aBISKH 3yCHIIISIM aBTOpa
JUCKYPCY, IKHI HABOJAUThH BHYTPIIITHE MOBJICHHS TIEP-
COHaxka, OTMHCYy€e Woro ayMku. Hampukiam, momineii-

chkuii XehMiln momMivae, sIK 3MIHHIOCH JIAIE HOTO
HauaJbHMUKA, JeTekTuBa JkuMMmi AHAEpcoH (Bke
ITOMITHO, IO BiH BUIIUBAE), MPOTE e HEraTHBHO-
OIIHHU{ yYMOBUBIJ| 3aJIMIIAETHCS HECKA3aHUM 1 BrO-
noc XelMill HiKaBUThCS MOJIIEHCEKUMH CITPaBaAMH:

Hamish noticed that Jimmys usually sharp foxy
face was getting blurred round the edges and his blue
eyes were watery. The amount the detective drank was
at last beginning to show.

“Whats all this about burglaries?”” asked Hamish
(Beaton, 2010: 6).

OTxe, y HaBelEHOMY €Mi30/1 NMPHCYTHE OLIIHHE
CYIDKCHHS, BiJIOOpaskeHEe B OMUCI JyMOK XeHMilia,
ajie BiJICyTHE OIlIHHE BHCJIOBIIOBaHHS: BHCIIOBITIO-
BaTH HETaTUBHY OIIHKY HaYaJIbHUKY OYIIO O «iJUIOKY-
TUBHUM CaMOTyOCTBOMY.

B inmomy emizomi Xe#wmimr 3ycTpidae CBOIO
noxpyry Eicner, sika Bke NEBHUI 4Yac IPaLIOE y
BEITUKOMY MICIIl )KYyPHATICTOM. 3 OIHCY HOTO JTYMOK
guTad MI3HAETHCS, IO BiH paguit i Oaunth 1 oMy
Mo00a€eThes, MO0 BOHA BHUMIIAJAE SIK paHille, He
TaKOI0 BUTOHYCHOIO Ta «TOPOACHKOIO». [IpoTe, BiH He
BBaKa€ 3a MOTPIOHE BUBOJUTHU CBil IIO3UTUBHO-OIIIH-
HUI YMOBUBIJI Y 30BHIIIHE MOBJICHHS: 3aMiCTh I[bOTO
BiH IIYTKY€ MPO 11 YOpHUH OfIAT:

Elspeth Grant was sitting at his kitchen table.
Hamish felt a sudden surge of gladness. She looked
more like the old Elspeth than the citified one she had
become recently. Her hair was frizzy and formed a halo
round her face. Her peculiar silvery eyes looked at him
seriously. She was wearing a black cashmere sweater
over black corduroy trousers and black suede boots.

“Who's dead?” asked Hamish (Beaton, 2010: 56).

UwnTay 3HAE 3 KOHTEKCTY XYIOXXHBOTO TBOPY, LIO
Xelminn konuch Manxke oApyx)uBcs 3 Encner, aie
«BHKDYTHBCS» 1 Telepb HaMaraerbcss OyTH OuUTbII
obeperkanM. ToMy BiH HE BHCIIOBIIOE BrojIOC TIO3H-
TUBHY OIIHKY 3yCTpidi a00 KOMIUTIMEHTH 30BHIIII-
HocTi Ecner.

Cy0’€KTOBI OIIIHKY HE 3aBXK/U JICTKO BU3HAYNUTHUCS
31 3HaKkOM OIIHKUA. O0’€KT OLIHKA MOYKE BUKJINUKATU
3MiIIaHl MOYyTTS, IO CIIOCTEPIra€Thes, KOMH Y IIIMET
OIIiHIOE HOBHHY IIPO Te, MO baThko PamMcoH xkuTHME
He y Hel B OyJIMHKY:

1 was both annoyed and amused at her news,
annoyed because for some reason I did not want him
to live at the Beamishes, and amused at the picture of
him cooking his own breakfast on a gas ring (Pym,
2009: 41).

Jlexonn mepcoHaxi MepepaxoBYIOTh OIHOYACHO
MTO3UTHBHI 1 HEraTUBHI PUCH 00’ €KTIB OI[IHKU:

“The female lead is Kimi Katkar. I think she’s
gorgeous. She’s not the best dancer in the world, but
she’s a beautiful girl” (Roberts, 2008: 577) (mo3u-
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THUBHA OIlIHKAa 30BHINIHOCTI Ta HEraTWBHA OIliHKa
BMIHHS TaHIFOBATH ).

3MiliaHa OIiHKa (QOPMYITIOEThCS 1 B HACTYITHIH
CHUTYyaIlil, KOJu To/Apyra KpuTukye MaiipoHa 3a Te,
0 BiH O€3rTy3[10 TOBOIWTHCS 3 HOBOIO JIBYMHOIO,
BIITATYIOUM IHTUMHI CTOCYHKH. BucioBieHa mo3u-
THUBHA OLIIHKA CIYTy€E 3acC000M MiTiramii:

“She invited you to her house and told you the kids
would be away for the night.” “I know.” “That’s the
international signal for Jump My Bones.”

He said nothing. “Myron?” “Yes.”

“She’s a widow — not a cripple. She'’s probably
terrified.”

“Thats why I'm taking it slow.”

“That’s sweet and noble, but stupid. Andits not helping.”

“So you're suggesting...?” “A major bone jump,
yes” (Coben, 2007: 29).

Hasenemo npuxnaz, B sikomy moBenb (Ectep) e
no0upae ciiB, OT)KE eMOIliiiHE eKCIIPECHBHE OLlIHHE
CY/UKEHHSI JIOPIBHIOE €MOLIHHOMY €KCIIPeCHBHOMY
OI[IHHOMY BHCJIOBJTIOBAHHIO:

“You silly, prissy, smarmy, common bitch,” said
Esther. “I don't think I can stand you much longer,
Phyllis. Will you please take yourself and your bosom
away, and this nagging bore of a man with you?”
(Weldon, 2013: 10).

Sk 6aunMo 3 HaBEIEHUX MPHUKIIAIIB, OIiHKA EKC-
IUTIKY€TBCS Y 30BHIIIHBOMY W BHYTPIIIHEOMY MOB-
JICHHI OI[IHHOKO JICKCHKOIO, TIEPEBAYXKHO MPUKMETHU-
KaMu: sweet, noble, gorgeous, beautiful, stupid prissy,
smarmy, IMEHHUKaMu: bore, approval, humour W
JECTIOBAMHU: annoy, amuse, Suit.

BTim, HOpMU Ta TTpaBUITa BBIWWIMBOCTI, MKTYBaHHS
PO BJIACHE «OOJNUYYS» HE J03BOJSIIOTh KOMYHiKaH-
TOBI BUPA3UTH HETaTHBHY OLIHKY: BiH MOXKE IPOMOB-
YaTd, BUPA3UTU ii B 3MEHIICHOMY BH/[i, a00 BHCIIO-
BUTH TMPOTHJICKHE CYIKCHHS — IMO3UTHBHO-OIIIHHE.
Y HACTYIMHOMY €ITi307]i YOJIOBIK ITOCHIIB 3 TUTHHOIO
JEKITbKa TOIWH 1 OYIKy€ BiJ APYKHHH CXBaJICHHSI.
JlilficHO, Brojioc BOHAa BHpPa)ka€ MO3UTHBHY OIIIHKY
Horo misim, ane npo ii copa®kHi MOYyTTS YUTad Ji3Ha-
€THCS 3 ABTOPCHKOTO KOMEHTAapSI:

“Already fed and watered,” Tom says proudly, like
hes conquered a small continent rather than just done the
thing I do every day without comment. ““I took him out.”

“Great,” I say, although a little part of me thinks,
“damn’’ (Williams, 2010: 46).

ToOTO crocTepiraéMo HECHIBIAIHHS OI[IHHOTO
CY/UKEHHSI W OIIHHOTO BHCIJIOBIIIOBAHHS 32 3HAKOM
«+/—» (CymKEeHHsI HaIiIeHEe 3HAKOM «+», 8 BUCIIOBITIO-
BaHHSI — 3HAKOM «—»).

[loniOne HecmiBHaMiHHS PEECTPYEMO 1 B HACTYII-
HOoMy emi3oni: EMma ine 3 4onoBikoMm B MarnuHi i ii
JYMKH IIUJIKOM IOTJIMHEHI KOXaHIEM, SIKUH parTtoM

>

3HUK. Bona y Binuai (po 1o cBiguuTh ii BHYTpilIHE
MOBJICHHSI), aJi¢ Ha MUTAHHS YOJIOBiKa, YU BCE 3 HEIO
rapas/i, BiIlIOBI/1a€ TIO3UTUBHO:

Alex’s hand moved to her knee and she jumped.
“You OK, Em?”

How many more times was he going to ask? “Yes.
Yes, I’m fine.” (Highmore, 2009: 130).

OTxe, yuTad / HOCIHIAHUK OTPUMYE iH(OpPMAIIifO
PO BIAMOBIAHICTH / HEBIAMOBIIHOCTh OIIHHOTO
CYDKEHHSI OIlIHHOMY BHCJIOBIIOBAaHHIO 3 BHYTpIII-
HBOTO MOBIIEHHS Cy0’€KTa OIiHKH.

Sk 1 B cupaBkHIil KOMYHIKaIlii, B XyJOXXHbOMY
JIHUCKYPCl 4acTo 300pa)keHi CUTyalii, B SKHX OLiHKa
€ BUMYIIICHOO, TIO3UTUBHA OI[IHKA BUCJIOBJIFOETHCS SIK
peaxilis Ha 3aluT, CKa)KiMO, PO 30BHILIHICTh CITiB-
PO3MOBHHKA!

I've just about decided that I look OK, when Mum
comes busting into my bedroom. She's dressed smartly
in a purple Windsmoor suit and her face is glowing
with anticipation.

“How do I look?” she says with a little laugh.
“Smart enough for Claridges?”

“You look lovely, Mum! That color really suits
you. Let me just...”

1 reach for a tissue, dampen it under the tap,
and wipe at her cheeks where she's copied Janice's
badger-look approach to blusher.

“There. Perfect” (Kinsella, 2003: 29).

Sk 6aunMo, JOHBKA HE X0Ue 3aCMydYyBaTH MaTip
1 Ha 11 mUTaHHS TPO Te, K BOHA BUINISAJAE, JOHbKA
BHUCJIOBITIOE KOMILUTIMEHT, MICIIsl YOTO JOK/IaJa€c IeB-
HUX 3yCUJIb, 11100 BUTIPABUTH HEBAAUI MaKisK, IKUN
MaTepi 3poOmiia cycinka.

BucioBneHHsT MO3UTHBHOT OIIHKY SIK COLiaTbHUN
puTyal (POIIaHHS 3 Xa3IUKOFO ICIISI IPUHOMY ) 1ITFO-
CTPY€E HACTYIHUN KOMYHIKAaTUBHUH €301 XyHTOXK-
HBOT'O TUCKYPCY JUCKYPCY:

“Thank you for showing me your beautiful home”
(Morton, 2010: 109).

HaBenemo mpukianm HecmiBHaIiHHS OIIHHOTO
CYIDKCHHS 1 OI[IHHOTO BHICIIOBIIIOBAHHS 32 CTYIIEHEM
IHTCHCUBHOCTI: XbI0, SKH B I[IJIOMY TTO3UTHBHO CTa-
BUTKCS 110 KeiiT, 3 MeBHUX nparMaTuyHUX NPUIKH (BiH
CIIOBHEHHWH BISTYHOCTI 3a 11 TOTIOMOTY) BiJI3UBA€THCS
po Hei nepedinbIeHo cXBalbHO (exaggeratedly):

“I think I should have met Miss Bain before [ met you.”

“Haven't you?” “No.”

“Kate’s wonderful,” Hugh said exaggeratedly.
“Kindest heart in Christedom” (Trollope, 2010: 76).

OTxe, CymMKEHHS SBIsS€ COOOI0 parlioHAIbHY
MO3UTUBHY OI[IHKY, & BrOJIOC BUCIIOBIFOETHCS IEpe-
OUIBIIICHA EMOL[IITHA OI[IHKA.

Sk OaunmMo, CyO’€KT OIIIHKA MOXE IPUXOBATU
BJIACHE OIL[IHHE CY/PKCHHS 1 HE BHCJIOBIIOBATH HOTrO
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CBOEMY CIIBPO3MOBHHUKOBI, BiH MOXE BHCIOBUTH
OIlIHHE CY/PKEHHS B CIIOTBOPEHOMY, IPUKPAIICHOMY
BU/JI1, IPOTE, 300pakeHe BHYTPIIIIHE MOBJICHHS TIEPCO-
Ha)XiB Ta aBTOPCHKUH KOMEHTap iHPOPMYIOTh YHTada
PO ICTUHHE BIIHOIICHHS IIEPCOHAKA O 00’ €KTY
OIlIHKK, a TaKOX MpO CTYMHb IIMPOCTI CyO’ €KTa
OIIIHKH, CTYIiHb IHTCHCUBHOCTI OIIIHKH Ta ii CITiBIa-
JIiHHS 200 HECITIBIAIHHS 3 OI[IHHUM CY/PKESHHSIM.

BucHoBku. TakuM YMHOM, OI[IHIOBAHHS BUCTYIIA€
PI3HOBHIOM TII3HABAJIBHOI iSTILHOCTI JIONWHU, 1€
MpoBeZieHa Cy0’€KTOM pO3yMOBa Omepallis Haf Ipe/-
METOM BHUCJIOBJIIOBaHHS. BcTaHOBIIEHO, 10 HOpMa Ha
OLIIHHIM mKasi 30iracThCsl HE i3 CEPEAMHOI0 LIKAJH,
a 3 i MO3UTUBHUM ITOJIFOCOM, TUM CAMUM IIIKaia OIfi-
HOK BHUA€THCS aCUMETPHUYHOK. «JoOpe» mo3Hauae
SIK BIJIITOBITHICTE HOPMI, TaK 1 TMiTBUIICHHS SKOCTI
OI[IHIOBAHOI O3HAKH, BOAHOYAC «IIOTaHOY» ITO3HAYAE
BIJIXHJICHHS BiJl HOPMU Y OiK «3HMKESHHS» SKOCTI OIIi-
HIOBAHO1 O3HAKH.

XPOHOJIOTIYHO IEPBUHHOI0 MOXKE OyTH HE OIIIHKA,
copmoBaHa y CBITOMOCTI MOBIIS, & YCBIIOMITFOBaHA
HEOOX1THICTh OI[IHHOTO BUCJIOBIIIOBaHHS. I1o3uTHBHA
OIliHKa HaJ/Ia€ 3MOTY a/IpECAHTOBI 3MIHUTH TeMy abo

BIAXUINUTHCS BiJ HEOaKaHOI TEMH, IIOM’ SIKILIUTH BiJI-
MOBY a00 KpUTHKY. Y TMOIIOHUX KOMYHIKaTHBHUX
CUTYaIlisIX, Ha HAIIy TYMKY, IEPBUHHOIO € YCBIJIOM-
JIOBaHa Cy0’€KTOM ITOTpeOa OIMIHHOTO BHCJIOBIIIO-
BaHHS B KOHKPETHIil KOMyHIKaTUBHIN CUTYaIlii.

OminHe cymkeHHs, cOpPMOBaHE IHIUBIIOM, HE
3aBkau HaOyBae BepOaizaiii. HaBiTh sKio JiroguHa
BBa)Kae 3a TIOTPIOHE BUCIIOBHTH OI[IHKY MEBHOTO
00’exTa Brojioc, c(OpPMyJIbOBaHE OI[IHHE BHCIIOB-
JIOBaHHS HE 3aBKAu Oyne 30iratucs 3 OIIHHUM
CYIDKCHHSIM SIK 32 IHTEHCHBHICTIO, TaK 1 3a 3HAKOM
«ILTIOC — MIHYC». Y JIOCII/PKEHHI 3alpOrOHOBAHO
HACTYIHI I’ Th BapiaHTiB CIiBBiIHOIICHHS OLIHHOTO
CYIDKCHHS i OIIIHHOIO BHCJIOBJIIOBaHHs: 1) OIliHHE
CYIDKEHHSI JIOPIBHIOE OIIIHHOMY BHCJIOBIIOBAHHIO
3a 3HAKOM «t/—» 1 3a IHTCHCHBHICTIO; 2) OILliHHE
CYIDKCHHS HE CITIBIAJA€ 3 OIIHHUM BHUCIIOBIIOBAH-
HSM 3a 3HAaKOM «+t/—»; 3) OLliHHE CY/DKEHHS HeE €
TOTOXHHM OI[IHHOMY BHCIIOBIIFOBaHHIO 32 CTyIICHEM
IHTCHCUBHOCTI; 4) OIlIHHE CY/PKEHHS Ma€ MicIe, a
OIlIHHE BUCJIOBJIIOBAHHS — Hi; 5) OI[iIHHE BUCIIOBIIIO-
BaHHS TOPOKYEThCSI O€3 MOIMEPEIHBOrO OIIHHOTO
CYIDKCHHS SIK PUTyaJIbHA JTis.
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